
Mode d'emploi

SHOKZ T520



Application Shokz

Téléchargez l'application Shokz
L'application Shokz propose des fonctionnalités telles que le 
changement de mode d'égalisation, l'appairage multipoint, la 
personnalisation des commandes des boutons, les mises à jour 
du micrologiciel, la fonction Localiser les écouteurs, le réglage 
du volume des tonalités d'alerte et plus encore !
*Apple et le logo Apple sont des marques commerciales d'Apple Inc., déposées aux 
États-Unis et dans d'autres pays. Google Play est une marque de Google LLC.
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CONTENU DE 
L'EMBALLAGE

CONTENU DE L'EMBALLAGE

2 écouteurs sans fil 
OpenFit Air 2

1 boîtier de charge 

OpenFit Air 2

1 boîte d'emballage 
OpenFit Air 2

Brochure 
d'informations 

légales

Carte de 
garantie

Mode d'emploi

Brochure d'informations 
légales *1

Mode d'emploi *1 Carte de garantie *1

Si l'un des accessoires mentionnés ci-dessus est manquant 
ou si le produit est endommagé, veuillez ne pas l'utiliser et 
contacter votre revendeur ou l'équipe du service client.

(Reportez-vous à la page 40 : Service après-vente – Nous 
contacter)
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Port et utilisation
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Illustration d'un écouteur

Illustration d'un 
écouteur

Boutons sensibles 
à la pression

Crochet 
d'oreille

Microphone

* Le microphone est uniquement destiné aux appels 
vocaux.
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Illustration du boîtier 
de charge

Illustration du boîtier de charge

Indicateur LED du 
boîtier de charge
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Bouton du boîtier de 
charge



Appairage et 

connexion

Appairage et connexion

Première utilisation

1. Lorsque vous ouvrez le boîtier de charge, les écouteurs 
passent automatiquement en mode d'appairage Bluetooth. 
L'indicateur LED du boîtier de charge clignote en alternance 
en orange et en vert.

2. Ouvrez les paramètres Bluetooth sur votre appareil et 
sélectionnez « OpenFit Air 2 by Shokz » pour vous 
connecter.
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Appairage et connexion

Pour appairer à nouveau les écouteurs

1. Placez les deux écouteurs dans le boîtier de charge.

2. Appuyez sur le bouton situé à l'intérieur du boîtier de 
charge et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. 
L'indicateur LED clignote en orange et en vert en alternance 
pour indiquer que les écouteurs sont en mode d'appairage.

09



Appairage et connexion

3. Activez le Bluetooth de votre appareil et sélectionnez « 
OpenFit Air 2 by Shokz ». Votre appareil confirme la 
connexion une fois l'appairage terminé.

Réglages

* Une fois appairés, les écouteurs s'éteignent 
automatiquement et se déconnectent du Bluetooth lorsqu'ils 
sont placés dans le boîtier de charge avec le couvercle 
fermé. Ils se rallument et se reconnectent au dernier appareil 
appairé lorsque vous ouvrez le couvercle.

* Si les écouteurs se déconnectent après être sortis de la 
portée Bluetooth, ils se reconnectent automatiquement dans 
les 3 minutes lorsqu'ils reviennent à portée. Si plus de 3 
minutes se sont écoulées, effectuez n'importe quel geste sur 
les boutons  pour les reconnecter.
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Port des écouteurs
Port des écouteurs

1. Placez les écouteurs autour de vos oreilles

2. Placez les haut-parleurs au-dessus de vos oreilles.
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Port des écouteurs

3. Pivotez doucement les écouteurs vers l'arrière afin que le 
crochet d'oreille épouse naturellement votre oreille.

12



Port des écouteurs

Le haut-parleur n'est pas aligné avec le conduit auditif.
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Port des écouteurs

Les écouteurs sont mal positionnés, avec les 
haut-parleurs orientés vers l'extérieur.
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Port des écouteurs

Il y a un espace important devant le crochet 
d'oreille.
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Commandes audio
Commandes audio

G DCommandes audio

Lecture/Pause 
audio
Pendant la lecture audio, 
appuyez une fois sur l'un des 
boutons

Piste suivante

G ou D Pendant la lecture audio, 
appuyez deux fois sur l'un des 
boutons

Piste précédente
Pendant la lecture audio, 
appuyez trois fois sur l'un des 
boutons

* Les fonctions peuvent varier selon le logiciel ou l'appareil utilisé.
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Commandes d'appel
Commandes d'appel

G DCommandes audio

Répondre à un 
appel
Pendant un appel entrant, 
appuyez une fois sur l'un des 
boutons

Mettre fin à un 
appel
Pendant un appel, appuyez une 
fois sur l'un des boutons

Rejeter un appel
Pendant un appel entrant, 
appuyez deux fois sur l'un des 
boutons

* Les fonctions peuvent varier selon le logiciel ou l'appareil utilisé.
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Commandes de 
volume

Commandes de volume

G DBouton de contrôle

G
Baisser le volume d'un niveau

Pendant la lecture audio ou un appel, 
maintenez le bouton gauche enfoncé.

D
Augmenter le volume d'un niveau

Pendant la lecture audio ou un appel, 
maintenez le bouton droit enfoncé.

Pendant la lecture audio ou un appel, maintenez le 
bouton correspondant enfoncé pour augmenter ou 
baisser le volume en continu.
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Commandes sur 
écouteur unique

Commandes sur écouteur unique

G D

Chaque écouteur peut être utilisé de manière indépendante 
pour une écoute en mono ou pour les appels. Lorsqu'un seul 
écouteur est utilisé, les fonctions des boutons restent les 
mêmes.
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Mise sous/hors 
tension et mode veille

Mise sous/hors tension et mode veille

1. Mise sous tension

Lorsque les écouteurs sont dans le boîtier de charge, ouvrez 
celui-ci pour les allumer automatiquement. L'indicateur LED du 
boîtier de charge s'allume alors.

Remarque : Après avoir retiré les écouteurs du boîtier, fermez-le 
pour préserver l'autonomie de la batterie et empêcher les débris 
d'y pénétrer.
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Mise sous/hors tension et mode veille

2. Mise hors tension

Remettez les deux écouteurs dans le boîtier de charge et fermez 
le couvercle. Les écouteurs s'éteignent automatiquement.

3. Mode veille

Si les écouteurs sont hors du boîtier de charge et restent 
déconnectés d'un appareil pendant 3 minutes, ils passent en 
mode veille pour économiser la batterie.
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Recharge des 
écouteurs

Recharge des écouteurs

Niveau de batterie élevé

Niveau de batterie faible

Placez les écouteurs dans le boîtier de charge. Une fois les écouteurs 
correctement positionnés, l'indicateur LED du boîtier de charge 
s'allume. Fermez le couvercle pour lancer la recharge automatique.

* Remarque : L'indicateur LED du boîtier de charge indique le niveau 
de charge des écouteurs dans le boîtier de charge :

- vert indique un niveau de batterie élevé

- orange indique un niveau de batterie faible.

Lorsque les deux écouteurs sont dans le boîtier de charge, 
l'indicateur LED reflète le niveau de batterie de l'écouteur le moins 
chargé.

Il faut environ 60 minutes pour recharger complètement les 
écouteurs dans le boîtier de charge.

Avant de procéder à la recharge, assurez-vous que le boîtier de 
charge est suffisamment chargé.
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Recharge du boîtier de 
charge
Recharge du boîtier de 
charge

Recharge du boîtier de chargeRecharge du boîtier de charge

Voyant orange fixe

Connectez le câble de charge USB-C au boîtier de charge et à un 
chargeur secteur certifié. Pendant la recharge, l'indicateur LED orange 
situé à l'extérieur du boîtier de charge reste allumé, indiquant que le 
boîtier de charge est en cours de recharge. Lorsque l'indicateur LED 
devient vert fixe, le boîtier de charge est complètement chargé.

* Remarque : Il faut environ 100 minutes pour recharger complètement le boîtier de 
charge à l'aide d'un câble de charge USB-C.

Le boîtier de charge fonctionne avec une tension USB standard de 5 V ± 5 %. Il est 
déconseillé d'utiliser une source d'alimentation à tension plus élevée pour recharger 
le produit.

Avant de procéder à la recharge, assurez-vous que le port de charge est sec et 
exempt de sueur ou de tout autre liquide. En cas de présence de liquide dans le port 
de charge, essuyez-le délicatement à l'aide d'un chiffon doux et sec.

Les données de temps de recharge ci-dessus proviennent de tests réalisés dans les 
laboratoires professionnels de Shokz. Le temps de recharge réel peut varier en 
fonction des conditions environnementales, des fonctionnalités du produit et des 
habitudes d'utilisation.

*Ce produit ne prend pas en charge la recharge sans fil. Ne le placez pas sur un 
chargeur sans fil pour le recharger.
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du boîtier de 

charge
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Indicateur LED du 
boîtier de charge

Indicateur LED du boîtier de charge

Indicateur LED du boîtier de charge
1. État de la batterie des écouteurs dans le boîtier de charge 

Lorsque les écouteurs sont dans le boîtier de charge, l’indicateur LED indique l'état 
de la batterie des écouteurs :

Ouvrez le boîtier de charge ; l'indicateur LED vert reste 
allumé pendant 5 secondes avant de s'éteindre.

Batterie supérieure à 80 %

Ouvrez le boîtier de charge ; l’indicateur LED orange 
reste allumé pendant 5 secondes avant de s'éteindre.

Batterie inférieure à 80 %

*Remarque : Si les deux écouteurs sont dans le boîtier de charge, l'indicateur LED affiche le 
niveau de batterie de l'écouteur dont la charge est la plus faible.
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Indicateur LED du boîtier de charge

Indicateur LED du boîtier de charge

2. Les deux écouteurs hors du boîtier de charge, sans alimentation externe

Lorsque les deux écouteurs sont hors du boîtier de charge et qu'aucune 
alimentation externe n'est connectée, l'indicateur LED indique l'état de la 
batterie du boîtier de charge :

Charge supérieure à 
40 %

Lorsque vous ouvrez ou fermez le boîtier de 
charge, l'indicateur LED vert reste allumé 
pendant 5 secondes, puis s'éteint.

Charge inférieure à 40 
%

Lorsque vous ouvrez ou fermez le boîtier de 
charge, l'indicateur LED orange reste allumé 
pendant 5 secondes, puis s'éteint.

3. Connecté à une source d'alimentation externe

Recharge L'indicateur LED orange reste allumé.

Recharge terminée L'indicateur LED vert reste allumé.

4. Autres

Appairage
L'indicateur LED clignote en orange et en vert en 
alternance.

Réinitialisation aux 
paramètres d'usine

L'indicateur LED orange clignote pendant 5 
secondes avant de s'éteindre.
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Autres 

fonctionnalités de 

l'application Shokz
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Réglages de l'égaliseur
Réglages de l'égaliseur

1. Vous pouvez choisir différents profils audio ou 
personnaliser le vôtre dans l'application Shokz.

2. L'application Shokz propose 4 modes audio prédéfinis : 
Standard, Voix, Basses et Privé.

3. Avant utilisation, assurez-vous que les écouteurs sont 
connectés à votre téléphone et ouvrez l'application Shokz.

4. Dans les options de profil audio, sélectionnez un mode 
prédéfini à appliquer.
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Couplage multipoint
Couplage multipoint

Avant de commencer, assurez-vous que l’application Shokz 
est mise à jour vers la dernière version disponible et que le 
micrologiciel des écouteurs est aussi à jour. Assurez-vous 
également que le Bluetooth est activé sur vos appareils.



1. Connectez d'abord vos écouteurs à votre téléphone, puis 
sélectionnez « Couplage multipoint » dans l’application 
Shokz.

OpenFit Air 2

Couplage multipoint Arrêt
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Appairage multipoint

2. Dans la fenêtre contextuelle, vérifiez que la fonction 
d'appairage multipoint est activée.

3. Sélectionnez « Connecter au deuxième appareil » et 
suivez les instructions pour établir l'appairage.

Couplage multipoint

Couplage multipoint

Connecter au deuxième appareil 

4. Une fois les écouteurs connectés à deux appareils, vous 
pouvez gérer leurs connexions Bluetooth via l’application 
Shokz.
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Réglage du volume des 
tonalités d'alerte

Réglage du volume des tonalités d'alerte

Paramètres des tonalités d’alerte

Volume de l'invite sonore

Faible

Moyen

Fort

1.  Le volume des tonalités d'alerte peut être réglé dans 
l'application Shokz.

2. Après avoir ouvert l'application, appuyez sur l'icône (⚙️) et 
sélectionnez « Paramètres des tonalités d'alerte » pour régler 
le volume sur faible, moyen ou fort.
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Reconnexion 
automatique

Reconnexion automatique

Lorsque les écouteurs sont allumés, ils se reconnectent 
automatiquement au dernier appareil appairé. Une tonalité d'alerte 
confirme la connexion.

Si les écouteurs sortent de la portée Bluetooth, ils se reconnectent 
automatiquement lorsqu'ils reviennent à portée, à condition que cela 
se produise dans un délai de 3 minutes.

* Assurez-vous que votre appareil est allumé, à moins de 10 m, et que le 
Bluetooth est activé.
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Localiser mes 
écouteurs

Localiser mes écouteurs

1. Avant d'utiliser cette fonction, assurez-vous que vos écouteurs sont 
bien connectés à votre téléphone, puis ouvrez l'application Shokz et 
sélectionnez « Localiser les écouteurs ».

2. Choisissez l'écouteur que vous souhaitez localiser.

3. Sélectionnez « Faire sonner l'écouteur gauche » / « Faire sonner 
l'écouteur droit » pour que l'écouteur émette une sonnerie continue.

* Remarque : N'utilisez pas cette fonction lorsque vous portez les 
écouteurs.
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Réinitialisation des 
écouteurs

Réinitialisation des écouteurs

1. La réinitialisation efface tous les périphériques appairés et restaure 
les paramètres par défaut.

2. Placez les deux écouteurs dans le boîtier de charge et laissez le 
couvercle ouvert.

3. Appuyez sur le bouton situé dans le boîtier de charge et maintenez-
le enfoncé pendant 15 secondes. L'indicateur LED orange clignote 
pendant 5 secondes puis s'éteint : la réinitialisation est terminée. 
L'indicateur LED clignote ensuite en alternance en orange et en vert, 
indiquant que les écouteurs sont prêts à être appairés.
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Nettoyage et 

entretien
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Nettoyage
Nettoyage

1. Nettoyage des écouteurs

Essuyez les écouteurs à l'aide d'un chiffon doux, propre et sec. Lorsque 
vous nettoyez la grille des écouteurs, utilisez un coton-tige propre et 
sec pour retirer délicatement la saleté et le cérumen, puis essuyez 
avec un chiffon doux.

* Remarque :

· Cessez d'utiliser les écouteurs et déconnectez-les de tous les 
appareils avant toute opération de nettoyage ou d'entretien.

· Ce produit n'est pas étanche ; ne rincez pas les écouteurs directement 
à l'eau et n'utilisez pas de nettoyage par ultrasons.

· Veillez à ne pas laisser de liquide pénétrer dans les ouvertures des 
écouteurs.

· N'utilisez aucun objet pointu ou abrasif pour nettoyer les écouteurs.



2. Nettoyage du boîtier de charge  

Essuyez le boîtier de charge à l'aide d'un chiffon doux, propre et sec. 
Utilisez une brosse douce, sèche et propre pour retirer les débris du 
port de charge. Utilisez un coton-tige propre et sec pour essuyer 
délicatement les contacts de charge dans le boîtier de charge.

* Remarque : 

Débranchez le boîtier de charge du câble avant de procéder au 
nettoyage et à l’entretien.  

· N’utilisez pas d'objets abrasifs pour nettoyer le boîtier de charge.
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Indice de protection IP
Indice de protection IP

Testé dans des conditions de laboratoire contrôlées, ce produit est 
résistant aux éclaboussures. Selon la norme CEI 60529, les écouteurs 
bénéficient d'un indice IP55 et le boîtier de charge d'un indice IP54.

* Remarque :

·  L'indice IP55 de résistance à la poussière et à l'eau s'applique 
uniquement aux écouteurs, tandis que le boîtier de charge est certifié 
IP54.

·  La résistance aux éclaboussures n'est pas permanente et peut se 
dégrader avec le temps.

· N'immergez pas le produit dans l'eau ou ne le portez pas lors 
d'activités aquatiques.

· Si ce produit entre en contact avec de l'eau, essuyez-les dès que 
possible et laissez-les sécher dans un endroit frais et bien ventilé.
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Service après-

vente
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Emplacement du 
numéro de série

Emplacement du numéro de série

1. Le numéro de série du produit se trouve sur le code-barres de la boîte 
d'emballage et sur la carte de garantie.

2. Il est également imprimé au bas du boîtier de charge.

41



Garantie
Garantie

Vos écouteurs sont couverts par une garantie. Visitez notre site Web à 

l'adresse https://shokz.com/pages/warranty-return pour plus de 

détails sur la garantie limitée.
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